
Но он сказал, что после того, как голос наркобарона сказал "Забудь об этом", мужчина в
костюме остановился вон там.

А как же Ван Цян? В этот момент он уже не мог подняться с земли, и слезы текли по его
измученному телу, но он не смел сказать ни слова.

"Дорогие люди и старейшины, мы собрались здесь сегодня только для того, чтобы найти кое-
кого. Если этот старейшина увидит такого человека, то эта пачка денег принадлежит ему".

Сказав это, Сяо Ду улыбнулся и достал из своих рук пачку банкнот по 100 юаней.

На первый взгляд, эта пачка денег составляет по меньшей мере несколько тысяч юаней.

Когда соседи по соседству увидели, что другой стороной был такой богатый хозяин, они не
могли не быть ошеломлены.

Среди них несколько жадных до денег людей поспешно спросили: "Кого ты ищешь? Если мы
найдем это для тебя, ты действительно отдашь нам свои деньги?"

"Да, деньги даны или нет?"

...

Все соседи по соседству разговаривали там.

Даже Ли Тянь не смог удержаться от ревности, когда увидел пачку банкнот по 100 юаней.

"Нима, если я скажу тебе, мне действительно отдадут тысячи долларов?" Ли Тянь задумался.

Герои-наркобароны и рыжеволосые мужчины вон там слышали их говорящие голоса, и
слушали только рыжеволосого свирепого мужчину с большими глазами, который яростно
сказал: "Конечно, мы разговариваем, что такое сломанные деньги?" Если ты сможешь найти
человека, которого мы ищем, не говоря уже о деньгах, мы дадим тебе вдвое больше."

Соседи по соседству, которые слышали, как рыжеволосый красавчик сказал это, внезапно
пришли в восторг. Некоторые люди говорили, что если тебе нужны деньги, тебе не нужна твоя
жизнь.

"Тогда кого ты хочешь найти?"

"Да, кого ты ищешь".

Соседи по соседству возбужденно переговаривались, как будто пачка денег уже лежала у них в
карманах.

Этот Ляочэн изначально был маленьким. Чтобы дойти пешком с запада на восток от Ляочэна,
потребовался всего час. Ты можешь себе представить, что в таком маленьком городе могут
прятаться люди? Как могли эти люди, которые круглый год живут в Ляочэне , найти его?

"Ищите женщину около 20 лет, в черной кожаной куртке, очень красивую и больную". Только
послушайте, что сказал Сяо Ду тем мрачным голосом.

Когда прозвучал его голос, соседи по соседству сказали: "Разговор имеет значение, пока она в
Ляочэне, мы найдем для тебя 10 000%".



Глядя на этих соседей, которые считали деньги судьбой, гангстер улыбнулся.

"Чиху, кажется, мы скоро ее найдем". Он повернулся лицом к рыжеволосому мужчине и
сказал.

У такого длинного парня, как Луохан, настоящее имя - Чиху.

Чиху расширил глаза и сказал.

А что сейчас с Ли Тянем? Быстро побежал в свою комнату.

Он не обратил внимания на нескольких человек неизвестного происхождения и не заботился о
соседях, которые видели деньги, а направился прямо в свою маленькую комнату.

Я продолжал задаваться вопросом: "Кто эти люди? Почему ты ее ищешь?"

"Это враг?" Ли Тянь задумался.

Размышляя, он быстро направился к своему дому.

Вернувшись, Ли Тянь быстро закрыл маленькую железную дверь, повернул голову и почти сел
на землю с испуганной "Мамой".

Оказалось, что таинственная женщина была трезва, и она сидела на кровати в оцепенении,
холодно глядя на него.

"Ты меня боишься?" Таинственная женщина внезапно посмотрела на Ли Тяня и холодно
сказала.

Ли Тянь похлопал себя по колотящемуся сердцу и сказал: "Ты можешь не бояться? Ты, парень,
похож на привидение. Ты внезапно встал и внезапно потерял сознание".

Сказала Ли Тянь и села рядом с ним.

Я взглянул на нее и спросил: "Как ты? Что мне делать, если я был так ранен?"

Когда женщина услышала, как Ли Тянь сказал это, ей показалось, что о ней впервые
позаботились, и она слегка вздрогнула: "Я отравлена!"

"Я просто скажу это, это, вероятно, отравлено". Сказал Ли Тяньдао.

"Кстати, как тебя могли отравить?" Ли Тянь спросил в замешательстве.

Кто знает, что когда женщина сказала, что она отвернулась, она отвернулась и холодно
сказала: "Тебе лучше не спрашивать, если не следует".

Увидев, что таинственная женщина внезапно сказала это яростно, Ли Тянь втайне нахмурился:
Черт возьми, почему лицо этой женщины мрачное, в то время как ее лицо ясное?

"Ты можешь оказать мне услугу?" Женщина внезапно посмотрела на Ли Тяня и сказала.

Ли Тянь на мгновение растерялся, посмотрел на таинственную женщину перед собой и
спросил: "Чем занята?"



"Ты можешь забронировать мне билет до Киото?"

Услышав слово "штраф", Ли Тянь чуть не вышел из себя.

"Авиабилеты?"

"В чем дело?" Женщина посмотрела на Ли Тяня и спросила.

"Красавица, не смеши, это Ляочэн, Ляочэн, где птицы не гадят, аэропорт? Мы даже иногда не
ездим на вокзал. Как ты можешь забронировать билет на самолет? Спросил Ли Тянь.

После того, как Ли Тянь внезапно сказала это, в глазах женщины внезапно появилось
разочарование, и она пробормотала про себя: "Это правда, что я окажусь в ловушке и умру
здесь?"

"Что с тобой не так?" Спросила Ли Тянь, глядя на таинственную женщину с внезапным
разочарованием в глазах.

"Это из-за твоей травмы?"

Женщина ничего не сказала, она бросила свои осенние глаза в окно и посмотрела на него.

Повернув голову и посмотрев на Ли Тяня, он сказал: "Несмотря ни на что, я должен
поблагодарить тебя за спасение меня на этот раз, но я говорю тебе правду, тебе лучше
держаться от меня как можно дальше, иначе тебе придется столкнуться со многим.
Опасность."

Увидев, как эта таинственная женщина внезапно сказала это, Ли Тянь внезапно растерялся.

"Это из-за тех людей, которые тебя ищут?" Ли Тянь резко спросил.

Таинственная женщина взглянула на Ли Тяня, не кивая и не качая головой.

"Не волнуйся, как я могу, Ли Тяньтаньтан, большой мастер, отпустить тебя? Хотя эти люди
сейчас ищут тебя, ты можешь быть уверен, я обещаю ничего не говорить".

"Даже если ты промолчишь, они найдут меня". Внезапно женский голос произнес холодно:

Ли Тянь чувствовал, что то, что сказала женщина, было правдой. Ляо Ченг такой маленький,
что для этого тибетца нормально остаться здесь на день или два дня одному. Если говорят, что
прятаться действительно долго, то это невозможно.

"Я хочу спросить, что, черт возьми, происходит с этой группой людей? Почему мы их боимся?"
Спросил Ли Тянь.

Как только она вышла, то увидела внезапно похолодевшее лицо женщины.

"Заткнись, говорю тебе, тебе лучше держаться от меня как можно дальше, иначе я убью тебя
первой". Женщина внезапно посмотрела на Ли Тяня с убийственным выражением лица.
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